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ABECEDARELE
DIN TRANSILVANIA



INTRODUCERE

Cercetările asupra vechii literaturi scolare românesti ne-au arătat că
aceasta a stat timp îndelungat în strîn~e legături cu 'literatura şcolară a
celorlalte popoare ortodoxe. Diferite împrejurări de ordin religios şi politic
au tăiat, cu timpul, aceste legături, aducînd literatura şcolară românească
în dependenţă de cea din apusul Europei. Pe de o parte, ideile revoluţiei
franceze, care au străbătut repede în toate părţile lumii, pe de alta, tendinţele
politice ale guvernului austriac au dat, în Transilvania, un alt curs şcolii

. şi literaturii puse în serviciul acesteia.
în Principatele române, activitatea lui Asachi şi Lazăr, pe de o parte,

iar pe de alta încetarea regimului fanarioţilor, au trezit la o nouă viaţă na-
ţională-culturală spiritele adormite pînă aci. O întreagă literatură şcolară
nouă se iveşte acum şi aici.sub influenţa ideilor Apusului. Ea străbate, pentru
un scurt timp şi în Transilvania, unde însă nu poate prinde rădăcini adînci.
Literatura şcolară românească din Transilvania îşi leagă soarta de aceea a
popoarelor străine din Austria, dezvoltîndu-se pînă în timpurile de acum
aproape cu totul deosebit de cea din România. [60J



1

După 1810, cel mai harnic centru cultural din Transilvania, în ce priveşte
învăţămîntul primar, devenise Sibiul, care era oraşul de reşedinţă al episco-
pului român ortodox. Blajul excela mai mult prin învăţămîntul "gimnazial
şi seminarial, care avea tradiţii de mai bine de o jumătate de veac.

Sibiul avusese norocul să fie dăruit cu cîţiva "directori naţionali" ai şco-
lilor care au lucrat cu multă rîvnă la înaintarea învătămîntului. Astfel îl
găsim, încă la anu11786, pe 'G h e o r g h e Hai nes, apoi pe D imi t r i e
Eu sta ti evi c i şi pe Rad u Tem pe a, care au scris mai multe cărţi
pe seama şcolilor şi, în urmă, pe Moi seF u lea, care a condus treburile
şcolare timp de aproape patru decenii, scriind şi el pentru şcoală o bucoavnă,
apărută în două ediţii, şi o carte de citire pentru şcolari, numită Cărticica
năravurilor bune. Dacă mai adăugăm la acestea şi prezenţa în Sibiu, pe timp
de cîţiva ani, a lui Gheorghe Lazăr, care a fost între 1811-1815 profesor
la seminarul de acolo, şi care în acel răstimp a tradus pentru trebuinţele şcolii
- mai ales ale seminarului - mai multe cărţi din nemţeşte şi ungureşte,
şi dacă mai amintim activitatea privilegiatei tipografii a lui Pe t r u, şi
mai tîrziu a fiului acestuia, Ioa n Bar t h, ne putem face o idee destul de
apropiată despre importanţa culturală crescîndă a Sibiului în primele decenii
ale secolului al XIX-lea.

Bucoavna de la Sibiu, publicată la 1795, probabil de însuşi directorul
învăţămîntului, D. Eustatievici, se transplanta se şi la Braşov, şi, la 1825,
chiar şi la Bucureşti, în vreme ce tipografi a lui Barth începea să fie căutată
chiar de bărbaţi de carte din România. Nu mai vorbim de mulţimea de
cărţi bisericeşti tipărite în sec. XVIII la Rîmnic, care se retipăreau acum la
Sibiu, ci voim să amintim numai de cărţile şcolare pentru Muntenia care înce-
peau a se tipări la Sibiu. încă la 1811, vedem apărînd acolo o carte de
şcoală, care reunea la un loc bucoavna şi cartea de citire, şi care era tra-
dusă din greceşte, după Pol Yz o i s K o n t o s, de arhimandritul Ni c 0-
d i m Gre cea nul de la mănăstirea Argeşului 1.

în acest timp, în Principatele române, învăţămîntul era la un nivel mai
inalt decît în Transilvania, dar el nu era românesc, ci grecesc. Prin stăruinţa

1 Despre aceasta vezi partea 1 a cercetărilor noastre, pag. 79 şi urrn. I. Vuia susţine că
Moisi Bota a publicat, la 1820,un abecedar cu litere latineşti (Vatra şcolară. 1909, p. 259).
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lui Gheorghe Lazăr şi, într-o anumită măsură şi a înaintaşilor lui, acest
învăţămînt străin a început să apună, luîndu-i locul şcoala românească,
reînviată prin ei. Lazăr a lăsat în urma sa, după o activitate de opt ani,
nu numai un mănunchi de idei regeneratoare, ci şi o mînă de elevi, care au
răspîndit în pături largi aceste idei. Şcoala de la Sf. Sava a devenit, în scurt
timp, o pepinieră de apostoli ai culturii române. Nu-i de mirare că unii dintre
aceştia, care trăiau într-o strînsă legătură sufletească cu Lazăr, căutau,
după moartea acestuia, legături cu însuşi locul de unde a pornit acest pro-
povăduitor al unui crez nou.

în adevăr, puţin timp după moartea lui Lazăr, aflăm pe cîţiva oameni
de şcoală din Muntenia alergînd la Sibiu, ca să-şi tipărească acolo cărţile
de şcoală [61]. între ei e Grigorie Pleşoianu [62J şi, puţin mai
tîrziu, dascălul cîmpulungean, fost elev al şcolii de la Sf. Sava, D. J i an u,
[63J care tipăreşte în Sibiu un Mentor sau Abecedar, la 1836. Cărţile acestor
doi dascăli români sînt străbătute de un patriotism românesc înflăcă-
rat, cum nu-i mai găsim pereche pînă atunci. Fiecare pagină comunică
sentimentele cele mai călduroase şi mai simţite pentru ţară, căreia voiau
să-i dea un suflet nou, altruist şi generos. în special, Abecedarul lui Pleşoianu,
apărut în Sibiu (?) 1 la 1828, sub titlul: Abeţedar înlesnitor pentru învăţătura
copiilor", e atît de frumos, atît ca fond cît şi ca formă, încît întrece într-o
privinţă tot ce s-a scris pînă astăzi la noi în acest ram. El nu e o simplă
cărticică menită a-i învăţa pe băieţi slovele, ci el vrea să le inculce acestora
cele mai mari şi mai înalte idei sociale, politice şi religioase pe care se poate
baza viaţa unei societăţi şi a unei ţări. E atît de incomparabil de frumos
acest Abecedar, încît nu ne putem opri de a nu reproduce din el mai multe
părţi, alături de care paginile abecedarelor de mai tîrziu vor păli cu desă-
vîrşire.

în "Introducţia" Abecedarului, Pleşoianu spune următoarele:
"De vreme ce .şiinţ'a citirii este cel' mai anevoe meşteşug' şi tribue cele mai uşoare

mijloace spre a-l putea pricepe Copii, prea bine se-a chibzuit, soţietatea de a hotărâ ca
literele să nu se mai citească sârbeşte, ci fireşte; adică: a, be, 've, ghe, de, e, je, ţe, şi el,
şi devreme ce învăţătur'a citirii priveşte mai cu seamă de a face pe un' copil să fie om bun
şi cinstit' ân soţietate şi ân patriea sa, nu e nici o greşală de-a apucaneştine drumul' cel' mai
scurt' care âl poate duce acolo. Fără această băgare de samă, nu este de cât o vreme pier-
dută la âmvăţătură, de care ferindu-mă, am alcătuit' acest' Abeţedar' cu chipul' cel' mai
lesnicios' şi cu totul deosibit de acela care avem' typărite până acum, pe care, cercarea
m-a făcut să le dovedesc'd'un' folos' negustat' de duhul' pruncilor cel crud."

Trecînd la cuprinsul cărţii vedem că, de ex., la exerciţiile de citire Pleşoianu
dă cuvinte ca: lumină, roman, virtute, dreptate, libertate, luminare, deş-
teptare, desrobire, înflăcărare, împărăţie. Apoi propoziţii de o înălţime de
idei ca acestea:

Patrii tribue judecători drepţi.
Către cer' râdică mâinele ceice roagă pre Dumnezeu.
Către părinţi, să cuvine sa fim' plecaţi.
Către âmvăţători, să cuvine să fim' cu respect'.
Către răsărit', se âmvârteşte PământuI'.
După mărturiea faptelor' ţăranul are dreptate.
După nedreptatea prinţului, norodul' se scoală asupr'alui.

1Cf. V. A. U r e c h e, Istoria şcoalelor, I, p. 124.
* Alte surse bibliografice indică Craiova, locul unde a apărut Abecedarul lui Gr. Ple-

şoianu. A se vedea şi pag. 259 din "Adaos" (O. P.).
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Coperta Abecedarului lui Gr. Pleşoianu

După nedreptatea judecătorilor' norodul' cârteşte împotriv'a lor!
Sub cârmuirea Prinţului celui bun', ânf'lureşte Patriea.
Sub chipul' smerenii, făţarnicul' ânşală pre cel nevinovaţi.
Pentru lege şi patrie batem' războiu.
Pentru neam' şi mântuire a lui murim' mulţumiţi.
Pentru ântărirea şcoalelor ', ne rugăm' neâncetat".
Pentru ţinerea statului cheltuim cutoţi.

După cîteva cuvinte despre Dumnezeu şi despre legile lui, urmează:
Când păzeşte omul această lege alui Dumnezeu, poate ~ ă trăiască fericit or ân ce

ţară.
Noi ânsă, iubiţii miei prieteni, avem' ţar'a noastră, pe care o numim Patrie, au mum'a

noastră, căci ea ne hrăneşte şi ântrâns'a trăim'.
Dumnezeu ne mai porunceşte ca să iubim pe toţi fraţii noştrii rumâni şi mai mult'

pă cei dela sate decât pre cei dela oraşe.
Căci cei dela ţară şi plugarii', lucrează pământul', şi scot tot felul de roade şi pâinea cu

care trăesc oroşanii.
Aşa dar, iubiţii miei prieteni, plugarii şi ţăranii care ne hrănescă pre noi tribue cin-

stiţi şi socotiţi ca nişte părinţi ai noştri.
Aceştia se lasă pe ei săraci şi ne facu nou celor' după la oraşe toate făr de câte n-am

putea trăi, pentru aceea nu se cuvine să-i nedreptăţim, să ne răstim' la dânşii, şi să-i ânjurăm'
au să-i ânşelăm' când âi vedem proşti.
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Aceşti proşti sânt'fraţii noştrii, şi fii
ai lui Dumnezeu ca şi noi căci el' ne-a
făcut' pe toţi, pentru care foarte mult'
s-ar mâniea Dumnezeu când ar vedea
că noi necăjim' vre unu din ei.

Aceasta este "ânvăţătura ântâiu",
Iar a doua e:

Noi tribue să multumim' lui Dumne-
zeu pentru că ne-a fă~ut' cu minte ca să
ne gândim', cu cuvântare ca să vorbim' şi
să arătăm' prin glas' lucrurile de care
gândim'.

Tribue să mulţumim' lui Dumnezeu
âncă, pentru că nea făcut' trupurile noas-
tre aşa de minunate şi ândemânatece,
âncât putem face orice voim'. Cu mâinile
putem să scrim', să coasem', să âmpletim'
şi altele. Cu trupurile putem să ne cul-
căm', să ne sculăm', să ne plecăm', să ne
suim', să ne scoborâm' şi altele. Cu picioa-
rele putem să umblăm', să sărim', să aler-
găm' să jucăm' şi altele.

Mai tribue să mulţămim' lui Dum-
nezeu, că ne-a dat cinci organe simţitoare,
cu care pricepem' toate câte sânt şi câte
se fac' ânprejurul nostru.

Aceste' organe sîmţitoare sân tu: ve-
derea, auzirea, mirosirea, gustul şi pipăi-
rea.

Toate darurile acestea sunt date tru-
pului omenesc', care e mai minunat de-
cât al' celorlalte dobitoace. Tribue cum
zic' să mulţumim' lui Dumnezeu pentru
ele.

Dar aceste mădular! ale trupului nos-
tru poate nu ar' fi aşa de sănătoase 'dacă
părinţii noştri nu ar' fi ângrijit' de noi
când ami fosti mici. Urmează dar să mul-
ţumim' lui Dumnezeu că ne-a dat' aşa
buni părinţi, cari îngrijesc acum şi pen-
tru creşterea minţii noastre.

Mai t r i b u e să mulţumim lui
Dumnezeu şi pentru câte a lăsat' pre
pământ şi pentru toate acelea de care
ne bucurăm pe lume.

Această mulţumire, iubiţii miei prie-
teni, t r i b u e să o facem din inimile
noastre cu curăţenie şi dragoste.

Către acestea, tribue să ne rugăm'
lui Dumnezeu ca să ne ţie sănătoşi spre
a putea face toate lucrurile ce ne sânt
spre trebuinţa fericirii noastre şi ca să
ne dea gând bun a urâ lenea şi a iubi
bărbăţiea. A urâ tyrăniea, ne dreptatea,
şi pre toţi aceia câţi fac' rău patrii şi
celui de un' neam' cu noi, şi a iubi patrio-
tismul', dreptatea, şi pre toţi aceia câţi
fac' bine patrii şi neamului rumânesc.

, .,

,
,..r.: .:

1

:1
.....•. :; ..~.:.':".J

Ilustraţie de pe coperta ultimă a Abecedarului
lui Gr. Pleşoianu
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Când ne rugăm' lui Dumnezeu pen-
tru acestea nu pentru alte faceri de bine,
t r i b u e asemenea să ne rugăm' cu ini-
mile şi cu sufletele noastre, fără vorbe
şi sgomot pentru că Dumnezeu nu caută
la acelea cari vorbesc oamenii din gură,
ci caută la acelea care cugetă cu ini-
mile lor. ".

Urmează apoi Tatăl nostru, Îm-
părate Ceresc, Prea sfîntă Troiţă, apoi
următoarea rugăciune:"

Dumnezeule prea bune, Tu care n-ai
făcut' pă nici un' om ca să fie ne-
căjât, ci voeşti ca toate făpturile să
se bucure de fiinţ'a lor', scoboară lumi-
na ta preste noi şi preste toţi cei mari
ai patrii noastre că văzând' binele să-I
âmbrăţişăm ' şi să nu mai fim ne că-
jâţi de aici ânainte, fă pe toţi rumânii să
iubească dreptatea şi unirea, ca să poată
Împărăţi dragostea naţională şi Între ei,
amin.

Astfel se prezintă cel dintîi abece-
dar românesc, tipărit la Sibiu, cu idei
naţionale foarte înaintate şi liberale
şi cu o iubire mai ales pentru ţărani
cum nu mai întîlnim în nici o altă
carte de şcoală de mai tîrziu. Cebine-
facere ar fi fost pentru viaţa noastră
naţională, dacă această notă s-ar fi
menţinut în toate abecedarele româ-
neşti de mai tîrziu, pînă în zilele noas-
tre !

Despre un astfel de abecedar, care
desigur că nu îndeplinea toate condi-
ţiile de ordin didactic, dar avea în schimb
calităţi sufleteşti cu totul superioare,
se poate zice, cu tot dreptul, că e o
"Evanghelie naţională". El n-a rămas
necunoscut nici oamenilor de scoală din
Transilvania. La 1830, găsi~ printre
cei care s-au prenumărat la o altă
carte a lui Pleşoianu (Frumoase dia-
loguri [ranţezo-româneşii ), alături de
persoane din Bucureşti, Craiova, Rîm-
nie şi Drăgăşani şi pe următoarele din
Sibiu: episcoţnd V. Moga (10 exem-
plare), arhidiaconul M oisi Fulea, direc-
torul şcolilor de teologie (5 ex.),proto-
popul Petre Bodila (5), P. P. Maniu
Montan Nicolau (5) , Ioan Panovici ( ?),
Casa D. H. Constandin Pop (10),Tabla slovelor din Abecedarul lui Gr. Pleşoianu
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M. Aran, vameşul împărătesc de la
Turnul Roşu (6), Timotei Sipar, (Ci-
pariu, n. a.) profesor de filosofie în
Ela j (10) şi Iosif Drotlef (5).

Credem că nu greşim, cînd afirmăm
că această consideraţie, pe care i-au
acordat-o lui Pleşoianu aproape toţi
oamenii de şcoală din Transilvania
de pe acea vreme, se explică prin inte-
resul pe care l-a trezit acesta cu abe-
cedarul său de la 18281.

Dascălii munteni, crescuţi într-o
atmosferă şcolară mai înaltă, precum
vedem, aduc, în cărţile lor, tipărite la
Sibiu, preocupări mai înalte decît cele
pe care' le-am întîlnit pînă aici în
Transilvania.

II

Probabil că şcoala din Transilvania,
care avea tradiţii de peste un veac,
s-ar fi dezvoltat şi de la sine în direc-
ţia în care s-a dezvoltat mai tîrziu 2,

totuşi, nu e fără importanţă, împreju-
rarea că, la un moment dat, literatura
didactică din Transilvania, şi prin ea
şi şcoala de acolo, e influenţată de
bărbaţi de şcoală din Muntenia. Astfel,
într-o vreme cînd bucoavna era încă
în apogeul activităţii ei, la 1848, apare
în Braşov un abecedar, a cărui influ-
enţă munteană se resimte de la prima
vedere.

1Din punctul de ~edere al metodei învă-
ţării cititului (căci de scris încă nu e vorba),
Abecedarul lui Pleşoianu e încă destul de pri-
mitiv, deşi, după' cum s-a putut vedea din
prefaţă, el înseamnă un mare progres faţă de
bucoavnă. întîlnim în acest abecedar, pe care
însuşi autorul îl numea mai tîrziu pe coperta
altor cărţi ale sale Abecedar fizic, şi ilustraţii
din istoria naturală.

2 Deşi n-are o importanţă tocmai mare
pentru şcoala din Transilvania, amintim totuşi
încercarea lui M. Boiagi, învăţătorul macedo-
român al şcolii greceşti din Viena, de a pu-
blica un Orbis pictus, după Comenius, în zece
limbi, între care şi cea daco- şi macedo-
română. (Cf. cercetarea despre bucoavne,
pag. 101.)

Ilustraţiuni din Abecedarul lui Gr. Pleşoianu
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Titlul Abecedarului lui D. Jianu, retipărit la
Braşov, 1848

. '1'

Abecedarul acesta, care e cel dintîi
abecedar pentru Ardeal, e intitulat,
"Abeţedar pentru întrebuinţarea şi folo-
sul tinerimei ce învată în Scoalele Nor-
male. Tipărit cu cheituial~ Sfinteî Bi-
sericef cel mar! ortodocse din preurbiul
Braşovului Bolgarseg. Tomul I. Bra-
şov. Tipărit în tipografia lui Ioan Gătt.
1848" (72 pagini).

Titlul Abecedarului e cu litere civile,
cartea însăşi e cu slove chirilice. Iată
mai de aproape, cum e împărţit şi ce
cuprinde acest Abecedar :

Cap. I. Inceputuri. De litere şi îm-
preunarea lor. începe cu vocalele, toate,
una după alta. Apoi cîteva consonante,
după care vocalele împreunate cu
consonante. După trei pagini, urmează
literele mari si exercitii de citire cu
silabe fără înţeles, printre care şi multe
cuvinte monosilabe cu înţeles. Apoi
cuvinte de două silabe (pag. 10). La
pag. 15: "afară de cele douăzeci şi
şapte de simboluri ale cetitului, mai
sunt încă şi acestea: (semnele de pune-
taţie)" .

Cap. II. Reguli morale. 1. Dimi-
neaţa; 2. Pe drum; 3. în şcoală; 4. în
biserică; 5. La masă; 6. în tot lo-
cul ; 7. Seara.

Cap. III. Ferirea de primejdii. în-
cepe astfel: "Un bătrân, ca să ferească
pe micii săi nepoţi, le spusă oarecare
întâmplări şi-i povăţueşte. 1. De ape,
2. De sărire; 3. De ghiaţă; 4. De
moară; S. De puţ sau fântână; 6. De
locuri înalte şi 7. De arme".

Cap. IV. Curăţenia şi sănătatea.
1. Curătenia mânilor; 2. Curăţenia
capului;' 3. încălţămintea; 4. îmbră-
cămintea; 5. Sănătatea gurii şi 6. Să-
nătatea trupului.

Cap. V. Povăţuiri morale şi rugă-
ciuni. 1. Frăţia Între copii; 2. Fă
bine şi celui ce te urăşte; 3. Rugăciunea
dimineţii; 4.Rugăciunea mesei; 5. Ru-
găciunea de seară; 6. Sâmbătă seară;
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7. Dumineca dimineaţă; 8. Pentru mărturisirea păcatelor şi 9. De sfânta
Cuminecătură.

Cap. VI. Alte sfinte rugăciuni, pentru mâhniţi la suflet şi diferitele
tropare şi irmoase de ale sărbătorilor, cu totul 15. Apoi: 16. Cele şapte
daruri ale Duhului Sfânt; 17. Cele nouă roduri ale Duhului Sfânt;
18. Şapte taine ale legii nouă; 19. Nouă porunci ale Bisericii; 20. Şapte fapte
ale milii cei trupeşti; 21. Şapte fapte ale milii cei duhovniceşti; 22.
Tablele legii; 23. Trei fapte bune ale blagosloviei; 24. Trei sfaturi ale
E van g h e l iei; 25. Patru bunătăţi ale sufletului j 26. Patru bunătăţi
ale trupului; 27. Şapte păcate de moarte; 28. Şapte faceri de bine împo-
triva acestora; 29. Cele patru păcate strigătoare la ceriu; 30. Şase păcate
împotriva Duhului Sfânt; 31. Cele nouă păcate străine; 32. Cele nouă
fericiri şi 33. Cele 12 roduri ale milosteniei.

Cap. VII. De timp, sărbători şi superstiţii. De timp, de sărbători, de
superstiţii, de strigoi, de vîrcolaci şi de scularea mortului.

La sfîrşit: Cântarea dimineţii ("Din buze nevinovate" etc.) şi "Tabela
înmulţirii" pînă la 100.

O privire mai superficială ne-ar putea face să credem că abecedarul în
chestiune e făcut sub influenţa literaturii didactice nemţeşti sau ungureşti
din Transilvania. Dar dacă cercetăm cu atenţie, nu e greu să ne convingem
că el nu seamănă cîtuşi de puţin cu bucoavnele nemţeşti de la Viena sau
de la Buda, ci, dimpotrivă, el trădează oarecare legătură cu bucoavna de
pînă aci, pe care o reproduce pe jumătate, în cap. VI, pe de altă parte
cu viaţa tipică a însuşi poporului român, din care sînt luate mai multe
povestiri.

în adevăr, acest cel dintîi abecedar pentru şcolile româneşti din Transil-
vania nu e altceva decît o ediţie nouă, întrucîtva modificată, a unui abecedar
muntenesc, apărut la Sibiu (?), sub titlul Mentor sau Abecedar pentru folosul
tinerilor carii să îndeletnicesc la învăţăt~tră deD. Jianu, MDCCXXX, ... "adecă
letul sau aner dela venirea Rumânilor în Dacia" (= 1836) 1.

D. Jianu fusese elev al colegiului Sf. Sava din Bucureşti. El dedică
această carte profesorilor lui. Dedicaţia, plină de o inspiraţie înaltă, merită
să fie redată, în întregime, aici:

Domnimei învăţători din Colegiul sfântului Sava!
Cinci datorii sfinte îmi ziceţi, când vă erem şcolariă, că are fiecare om:
1. Către Dumnezeu.
2. Către Patrie şi stăpânire.
3. Către Născători.
4. Către morali ştii săi părinţi, adică către Preoţi, Bătrâni, şi învăţători, şi
5. A ne ajuta unii p'alţi în nevoi.
Eu p'acest sentiment, am îndeprins această mică ostenelă, ce acum o supui supt

vedere dumnevoastră, Adevărat că a compune, e acelor mai ideaţi decît mine, dar eu nu
am compus decât, ideile ce mi le-ţi însuflat, şi dacă tinerii noştri Rumâni vor dobândi
vreun folos, nu trebuie să mi să de mie, ci dumnevoastră învăţătorilor mei, dela carei
m-am folosit şi eu mai micul şi răcunoscătorul dumnevoastră şcolar D. J i a n u.

Caracteristic e şi moto-ul pus pe pagiria a doua a abecedarului: "Să învă-
ţaţi, să vă păziţi sănătatea, să respectaţi cele sfinte, să vă iubiţi nemul şi

1Despre o altă carte a lui D. Jianu ef. N. lor g a: Cu ce se ocupă un şcolar la 1830,
-n Revista generală a învăţămîntului, anul XI (1916), nr.5-6.
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Patria, să vă iubiţi unul pe altul şi să nu credeţi nimicurile. Aceasta do-
reste Mentor dela tineri Rumâni".

, Abecedarul lui Jianu a apărut la 1836, în trei fascicule deosebite - pentru
fiecare "trimestru" cîte o fascicolă (1, pp. 1 - 46; II, pp. 47 - 74; III,
pp.75-1l3).

Dacă vom compara abecedarul de la Braşov cu cel al lui Jianu, constatăm
că el e luat aproape întreg după acesta. Şi anume: primele zece părţi ale
cap. 1 sînt absolut identice (pp. 3-6 a celui din Braşov), p. 13 = 20, 14
şi 15 = 21-22, 25 aproape identic cu 33-34. § 2 (pag. 15) aproape identic
cu § 2 (pag. 28). La Jianu urmează, după semnele de punctuaţie din acest §,
paragraful 3, cu numere înşirate unul după altul, cu cifre şi cu cuvinte, de

,la 1-100, ceea ce în Abecedarul de la Braşov nu e. § 4 cuprinde "Tablaînmul-
ţirii", care în Abecedarul de la Braşov e tocmai la sfîrşit (pag. 72) sub titlul
"Tabela înmulţirii".

Cap. II de la Braşov nu ştim de unde e luat.
Cap. III, identic cu cap. II de la Jianu.
Cap. IV, identic cu cap. III de la Jianu, cu deosebirea numai că la

acesta sfaturile despre curăţenie şi sănătate le dă tot bătrânul din cap. II,
iar în Abecedarul de la Braşov şi le dau cititorii (copiii) înşişi.

Cap. V, identic cu cap. IV de la Jianu, cu aceeaşi observaţie ca mai
sus, precum şi cu aceea că la pag. 9 (Sf. Cuminecătură) la Jianu e şi o icoană
care reprezintă prefacerea vinului şi a pîinii de la cuminecătură în trupul
şi sîngele Domnului (pag. 73).

Cap. VI. Primele 15 rugăciuni şi irmoase, identice cu cele din cap. V
la Jianu (acesta are şi două icoane religioase). Sub pag. 16, Jianu dă tablele
legii şi cu aceasta termină cap. V. Abecedarul la de Braşov urmează mai
departe pînă la pag. 33.

După acest capitol, Abecedarul de la Braşov lasă afară din Mentorul
lui Jianu un capitol întreg, Pentru Patrie (88-95), în care se vorbeşte cu
căldură despre vechea Dacie şi despre întreg poporul român, în sens răs-
picat românesc.

Cap. VII e după cap. VII şi VIII de la Jianu, cu oarecare deosebiri.
Şi anume, e lăsată la o parte înşirarea sărbătorilor de la Jianu, păscălia, apoi
despre ciumă şi despre stafie. Poezii la Jianu nu găsim. Abecedarul de la
Braşov a luat dintr-alt loc "Cântarea dimineţii" (de Eliade-Rădulescu),
poate că din Abecedarul românesc tipărit în ortografia sfintei episcopii din
Buzău la 1839, pp. 21-25. (în ed. 1 de la 1835 a acestui abecedar poezia
nu se găseşte).

Sfaturile şi povestirile din acest abecedar sînt atît de frumoase, de sincere,
de convingătoare şi de specific româneşti în acelaşi timp, încît cu greu li
s-ar găsi pereche în întreaga noastră literatură didactică. Ele ar trebui re-
editate, parte în cărţile de şcoală actuale, parte în revistele pentru copii, care
sînt atît de searbede şi cuprind un material de lectură adeseori silit şi nena-
tural [64J.

Iată cîteva exemple din acest abecedar:
"Folosul din sărbători puţine. Un om sărac de va lucra într'o zi câştigă un leu, iar

un milion de Români de vor lucra la alţii sau la casele lor câştigă un milion de lei.
Un milion de Români, de nu vor lucra 150 zile într'un an, păgubesc 150 milioane

de lei, aşa dară iată sărăcia noastră".



Alta despre Fermecătoare:

"Fermecătoarele, vrăjitoarele şi ghicitoarele, când ar şti să ghicească, ar ghici unde
sânt bani îngropaţi şi i-ar scoate, iar n'ar ghici pe două trei parale proştilor. Se vede dar
că nu ştiu nimic şi e numai o înşelăciune, şi că dracul lor nu le ajută nimic."

Pe alocuri, se simte influenţa lui Gr. Pleşoianu şi a epocii aceleia de avînt
pentru regenerarea culturii şi naţiunii româneşti. Iată, de ex., un pasaj, care
ne reaminteste pe Pleşoianu: .

"Să învăţăm, căci învăţătura înalţă pe oameni şi neamul, ş'un nem atunci e mai
fericit, cînd are oameni mulţi învăţaţi şi înfrăţiţi. Amândoao acestea fraţilor izvorăsc
din şcoale, adecă şi învăţătura şi frăţia, de aceia omul cel înţelept şi bine învăţat tot-
deauna cinsteşte biserica şi ajută şcoala pe care este întemeiată biserica şi din care es
povăţuitorii cei buni ai bisericii şi cine ajută o şcoală nu milueşte un sărac, ci tae
sărăcia la mulţi sărmani şi nenorociţii copii, carii cu vreme vor fi folositori lor şi nemului
lor. Noi aşa dară prunci până ne vom mări ca să putem ajuta şcoalele, să ajutăm şi
să învăţăm pe copii cei săraci, iar mărindu-ne să apărăm şi să ajutăm învăţătura care
este singură nădejdi! săracilor, şi înălţare neamului".

Astfel de cuvinte anevoie ar mai găsi cineva în cărţile de şcoală de mai
tîrziu din Transilvania şi chiar din România. Doar mitropolitul S i 1v est r u
Mor ari u-A n d r i evi c i [65J din Bucovina a mai depus în admira bilele
cărticele de şcoală ale lui un astfel de suflet plin de iubire pentru ce e ade-
văra t , bun şi frumos.

Cine va fi retipărit şi, în parte, prelucrat, la Braşov, Abecedarul lui Jianu,
aceasta nu o putem preciza deocamdată. Ceea ce putem spune însă e că
apariţia acestui abecedar tocmai la Braşov nu ne miră deloc. Şcoala româ-
nească de acolo, la care pe la 1837 servea şi G. Bar i ţi u [66J, era într-o
frumoasă înflorire, iar Braşovul însuşi, prin Foaie pentru minte, inimă şi
literatură [67J şi prin Gazeta de Transilvania [68J, care apăreau acolo, era
un centru cultural general românesc din cele mai puternice.

III

La 1812, s-a înfiinţat în Arad o preparandie românească (şcoală normală),
care a avut, de la început, norocul să numere printre profesorii săi pe cîţiva
dintre cei mai luminaţi şi mai de inimă oameni de la începutul secolului
al XIX-lea. E foarte caracteristic că nici unul dintre luminaţii profesori
ai acestei şcoli nu s-a ocupat cu întocmirea de cărţi şcolare în sensul propriu
al cuvîntului. Nici unul din ei il-a lucrat vreo bucoavnă, vreun abecedar
sau vreo carte de citire, ci toţi se-îndeletniceau numai cu scrieri cu cuprins
mai înalt [69]. în şcolile din părţile Aradului, s-au întrebuinţat, pînă tîrziu
de tot, aproape numai cărţile de şcoală de la tipografia din Buda.

Abia după 1848, întîlnim la un profesor din Arad preocuparea de a publica
un abecedar, dar gîndul nu i s-a realizat. Abecedarul a rămas în manuscris 1.

Dăm în cele următoare descrierea acestui abecedar. El era intitulat:
A.B.C.Dariu seu Literartu românesc cu slove cirilice si literele latine întocmit
de M. Dor Atanasie Şandor. Prof. în Regia Preparandia română din Arad
în 1,5 Apriliu 1850 c.v, (64 pag.)

1Mss. Academiei Române, nr. 1021.

123



IV

Textul paralel, pe o pagină cu chirilice, pe alta cu litere latine. La pag. 2,
sînt înşirate: "Slovele cirile reduse, adică: împuţinate pentru români, cu
forma lor". Pe cinci coloane paralele sînt date literele:
tipărite mai bătrâne, tipări te mai noue, manuscrise ciocăieşti pronunţăciunea

de comun manuscrise, lor.
uzuâte,

Numărul slovelor e redus la 28. Ele nu se mai pronunţă az, buche, ci a
be, ghe etc. "Celelalte slove pentru români de' prisos, şi numai în cărţile
bisericeşti aflânde" se dau abia la sfîrşitul abecedarului, Pe pag. 3 "Literele
latine pentru români".

De la pp. 4-11 silabisiri.ica în bucoavnă: ba, be, bi, bo, bu etc. La pag. 11
încep cuvintele cu îlJţeles: doră, sară, bradii etc. La pag. 22, încep scurte pro-
poziţii, între care şi următoarele: "poporul român nu locuesce numai în
Uera noastră; în tempul nostru glorios stăpânesce împăratul Austriei
Francisc Iosif I; popoarele din împărăţia Austriei sunt nurnăroase" etc.

Pp. 24 şi următoarele conţin sfaturi către copii cum să se poarte
faţă de oameni şi faţă de Dumnezeu, cuprinzînd şi părţi de "intuiţie"
(despre simţuri etc.). De la pag. 28 înainte, se arată ce face şcolarul bun
acasă şi în şcoală, pînă la pag. 63. Partea aceasta e prelucrată după Bucoavna
lui M. Fulea (1815), respectiv după originalul german al ei, cu deosebirea
că autorul consideră în ea referinţele de viaţă ale poporului nostru, lăsînd
la o parte tot ce e străin din cuprinsul bucoavnei nemţeşti. Pag. 64 conţine
numerele arabe, romane şi chirilice, pînă la 10000.

După cum vedem, Abecedarul lui Şandor de la Arad, chiar dacă ar fi
apărut, n-ar fi însemnat un progres deosebit. El nu e cu mult mai bun
decît bucoavna apărută cu 35 de ani înainte, la Sibiu. Cu abecedarul de la
Braşov, el nici nu se poate compara.

A trebuit să mai treacă alţi 33 de ani, pînă să apară, la Arad, un abecedar
pentru trebuinţa şcolilor din părţile acelea.

începutul făcut la Braşov avu·ca urmare două abecedare apărute deodată,
în acelaşi an, la Sibiu, în 1851. Unul din acestea s-a tipărit în tipografia
episcopească a lui Şaguna (92 pag.), iar celălalt (88+XVI pag.) în tipografia
lui Gheorghe de Closius. Primul era tipărit cu slove civile şi chirilice şi cu
litere romane; peste un an (1852) el ieşea într-o nouă ediţie, de astă dată
"cu aprobarea înaltului Ministeriu". Ultimul era tipărit "cu slove chirilice
şi litere romane" şi a apărut peste alţi şase ani (1857), la Viena, sub titlul:
Abecedariu pentru şcoalele elementare româneşti de legea gr.-unită din Ungaria
şi Bănat (109 pag.). ("în C.r. ediciune de cărţi scolastice. Costă, legat în pînză,
10 cr. noi. S-au tipărit la A. Grund".)

Cel dintîi era intitulat: A becedar pentru folosul şcoalelor de legea greco-
răsăriteană 1 (nelegat cu 8 şi legat cu 12 cr. arg.). în tipografia episcopească
la an. Domnului 1851 2. *

1Moment nou, caracteristic şi, în parte, regretabil.
2 Autorul e Sava Popovici (Barcianu), paroh în Răşinari (ef. N. Popeac,

A vhiepiscopui A. Şaguna, p. 325).
* A se vedea şi pp. 259 -260 din "Adaos" (O.P.)
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